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PERSONALIZACJA

ZESTAW OBRĘCZY ZE STOPÓW LEKKICH 16"
16” ALLOY WHEEL KIT

Wymiary: 6Jx16” (ET 36,5). 

W zestawie 4 obręcze 50902746 i 4 kapsle z logo Fiat 

735448759. Pasują do opon 195/60 R16. 

Wyłącznie do wersji Cargo bez systemu TPMS 

(system monitorowania ciśnienia w oponach).

Measurements: 6Jx16” (ET 36.5). 

Composed by 4 wheels 50902746 and 4 Fiat centre 

caps 735448759. To be fitted with 195/60 R16 tires. 

Only for Cargo versions without TPMS.

Nr kat. 50902745

NAKRĘTKI ZAWORÓW OPON Z LOGO FIAT
FIAT BRANDED TYRES' VALVES CAPS

Nr kat. 71805100
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ZESTAW OBRĘCZY ZE STOPÓW LEKKICH 16"
16” ALLOY WHEEL KIT

W kolorze czarnym z diamentowym szlifem. 

Wymiary: 6JX16" (H2 ET 36,5). W zestawie 4 obręcze 

735617658 (bez kapsli z logo Fiat). 

Pasują do opon 195/60 R16.

In bright black diamond cut.

Measurements 6JX16" (H2 ET36.5). Composed by

4 wheels 735617658 (Fiat center caps not included).

To be fitted with 195/60 R16 tyres.

Nr kat. 52027513

ZESTAW ŚRUB ZABEZPIECZAJĄCYCH
WHEEL LOCK KIT

Nr kat. 50901161
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PERSONALIZACJA

CHROMOWANA RAMKA TABLICY REJESTRACYJNEJ
CHROMED NUMBER PLATE HOLDER

Wyłącznie na tył samochodu.

Only for tailback versions.

Nr kat. 71805608

CHROMOWANE NAKŁADKI NA OBUDOWY LUSTEREK
CHROMED SIDE MIRROR COVERS

Nr kat. 50902933
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OWIEWKI SZYB BOCZNYCH PRZEDNICH
FRONT WIND DEFLECTOR

Nr kat. 71805777

TYLNE FARTUCHY PRZECIWBŁOTNE
REAR SPLASH GUARDS

Nr kat. 71805920

EMBLEMAT Z FLAGĄ WŁOCH
ITALIAN FLAG BADGE

Wyłącznie do wersji Panorama.

Only for Panorama versions.

Nr kat. 50926893
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PERSONALIZACJA

WIESZAK NA MARYNARKĘ 
MONTOWANY NA ZAGŁÓWKU

HEADREST COATHANGER

Na siedzenie przednie. Wyłącznie do wersji Panorama.

For front seat. Only for Panorama versions.

Nr kat. 51930793

SPORTOWE NAKŁADKI NA PEDAŁY I PODNÓŻEK
SPORT PEDAL COVERS WITH FOOTREST

Z aluminium i gumy. 

Do samochodów z kierownicą z lewej strony.

In aluminium and rubber.

For left hand drive vehicles.

Nr kat. 50902239

LISTWY PROGOWE
DOOR SILL GUARD

Z logo Doblò. 2 sztuki w zestawie.

With Doblò logo. Set of 2.

Nr kat. 50902940

POKROWCE NA SIEDZENIE KIEROWCY
I PASAŻERA W PRZEDNIM RZĘDZIE

DRIVER’S AND PASSENGER
FRONT SEAT COVERS

Nr kat. 71805886

POKROWCE NA SIEDZENIA TYLNE
REAR SEAT COVERS

Nr kat. 71805887
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SAKIEWKA NA KOSMETYKI
MAKE UP HOLDER

W kolorze czarnym. Tkanina Technics.

In black technics fabric.

Nr kat. 50906932

SAKIEWKA NA KOSMETYKI
MAKE UP HOLDER

Z białej skóry.

In white leather.

Nr kat. 50906931

DOZOWNIK ZAPACHÓW
FRAGRANCE DISPENSER

Nr kat. 50902244

WKŁAD DO DOZOWNIKA ZAPACHÓW
FRAGRANCE REFILL

Zestaw 2 wkładów, zapach Blue Sky.
Blue Sky set of 2 blisters.

Nr kat. 50902266

Zestaw 2 wkładów, zapach Green Sea.
Green Sea set of 2 blisters.

Nr kat. 50902267

Zestaw 2 wkładów, zapach Orange Sunset.
Orange Sunset set of 2 blisters.

Nr kat. 50902268
* Brak zdjęcia w katalogu 

* Picture not present in the catalogue
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PERSONALIZACJA

ZESTAW OBUDÓW KLUCZYKÓW
KEY COVER KIT

W zestawie 2 sztuki z wzorem Work.

Work kit 2 pieces.

Nr kat. 50902773

ZESTAW OBUDÓW KLUCZYKÓW
KEY COVER KIT

W zestawie 2 sztuki z wzorem Freetime.

Freetime kit 2 pieces.

Nr kat. 50902774

ZESTAW OBUDÓW KLUCZYKÓW W KROPKI
BALLS KEY COVER KIT

W zestawie 2 obudowy: biała i srebrna.

Pack of 2 covers in white and silver.

Nr kat. 71805601

OBUDOWA KLUCZYKA 
W KOLORZE CIEMNOSZARYM

KEY COVER IN DARK GREY

Obudowa pojedyncza.

Single cover.

Nr kat. 71806540

OBUDOWA KLUCZYKA 
W KOLORZE CZARNYM FORTEPIANOWYM

KEY COVER IN PIANO BLACK

Obudowa pojedyncza.

Single cover.

Nr kat. 71806539
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GRANATOWA OBUDOWA KLUCZYKA 
Z KRYSZTAŁKAMI OD SWAROVSKIEGO 
W KSZTAŁACIE WĘŻA
BLUE SWAROVSKI SNAKE KEY COVER

Obudowa pojedyncza.

Single cover.

Nr kat. 71805594 

SREBRNA OBUDOWA KLUCZYKA 
Z KRYSZTAŁKAMI OD SWAROVSKIEGO
W KSZTAŁACIE KWIATKÓW
SILVER SWAROVSKI FLOWER KEY COVER

Obudowa pojedyncza.

Single cover.

Nr kat. 71805593

OBUDOWA KLUCZYKA 
W KOLORZE SREBRNYM MATOWYM
KEY COVER IN OPAQUE SILVER

Obudowa pojedyncza.

Single cover.

Nr kat. 71806541

OBUDOWA KLUCZYKA 
W KOLORZE CZERWONYM BŁYSZCZĄCYM
KEY COVER IN BRIGHT RED

Obudowa pojedyncza.

Single cover.

Nr kat. 71806538

OBUDOWA KLUCZYKA 
W KOLORZE BIAŁYM PERŁOWYM
KEY COVER IN OPAQUE PEARL WHITE

Obudowa pojedyncza.

Single cover.

Nr kat. 71806542



10

PRZYDATNE ROZWIĄZANIA

KOMPLETNY BAGAŻNIK DACHOWY
COMPLETE ROOF RACK

Z aluminium, ze spojlerem i systemem załadunkowym.
Do wersji z krótkim rozstawem osi.

Maksymalna nośność: 100 kg (z bagażnikiem).
In aluminum with spoiler and loading system.

For short wheel base. Max load 100 Kg (rack included).

Nr kat. 50902259

* Z aluminium, ze spojlerem i systemem załadunkowym.
Do wersji z długim rozstawem osi.

Maksymalna nośność: 100 kg (z bagażnikiem).
* In aluminum with spoiler and loading system.

For long wheel base. Max load 100 Kg (rack included).

Nr kat. 50902260

BELKI POPRZECZNE
COMPLETE ROOF RACK

Zestaw 3 belek z aluminium.
Do wersji z krótkim i długim rozstawem osi. 

Maksymalna nośność: 100 kg (włącznie z masą belek).
Kit of 3 bars in aluminum. For short and long wheel

base. Max load 100 Kg (including bars weight).

Nr kat. 50902258

* Zestaw 2 belek z aluminium. Do wersji z krótkim
i długim rozstawem osi. Maksymalna nośność:

70 kg (włącznie z masą belek).
* Kit of 2 bars in aluminum. For short and long wheel

base. Max load 70 Kg (including bars weight).

Nr kat. 50902256

SYSTEM ZAŁADUNKOWY
LOADING SYSTEM

Do zestawu belek poprzecznych 50902258.
Maksymalna nośność: 80 kg.

For Roof bars kit 50902258. Maximum load 80 Kg.

Nr kat. 50902598
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* Brak zdjęcia w katalogu 

* Picture not present in the catalogue

ZACZEPY BOCZNE DO MOCOWANIA DRABINY 
NA BELKACH POPRZECZNYCH
SIDE LADDER TILT FOR ROOF BARS

Innowacyjne rozwiązanie do transportu drabiny 

ułatwiające jej załadunek na dach samochodu bez 

obciążania pleców. Do zamontowania na belkach 

poprzecznych 50902258 lub 50902256.

A smart ladder transport solution that enables you

to load your ladders onto the roof of your vehicle

without straining your back. To be mounted on the roof

bars kit 50902258 or 50902256.

Nr kat. 50902597

PASY DO MOCOWANIA ŁADUNKU
LOAD FASTENING STRAPS

Nr kat. 50902602

BOX DO PRZEWOZU RUR
CONDUIT BOX

Unikalne rozwiązanie do bezpiecznego i wygodnego 

przewożenia rur. Ma podwójne otwarcie, co ułatwia 

załadunek i rozładunek rur. Box można zamknąć dzięki 

systemowi Snap Lock działającemu na zasadzie zamka 

zatrzaskowego. Na rury o długości do 3 metrów.

A unique solution for safely and conveniently

transporting pipes. It has double openings

to make loading and unloading pipes easy.

The box closes up using lockable snaplocks.

Takes pipes up to 3 metres long.

Nr kat. 50902607

PRZEGRODA Z LINKĄ DO BOXU NA RURY
CONDUIT BOX MIDWALL

Dzięki zastosowaniu przegrody można rozdzielić rury 

długie i krótkie. Osobne przewożenie rur o różnej 

długości sprawia, że nie ma problemu z krótkimi rurami 

„znikającymi” z przodu boxu. Linka do wyciągania rur 

z boxu. Do boxu do przewożenia rur 50902607.

The midwall and a wire trace allow you to separate

short and long pipes. Storing different lengths of pipe

in separate spaces avoids the problem of short pipes

“disappearing” into the front of the box. Use the wire

trace to pull out your pipes. For Conduit box 50902607.

Nr kat. 50902599

PROFILE BOCZNE DO MOCOWANIA RUR
LOAD STOP SIDE PROFILE

Dzięki tym profilom bocznym możesz utworzyć dokładnie 

takie rozwiązanie do transportu ładunków, jakiego 

potrzebujesz. Możliwość umieszczenia ładunków 

o całkowitej masie 100 kg. Konieczne jednoczesne 

zastosowanie przedniej blokady ładunku 

o nr kat. 50902604.

Using the side profiles you can create exactly

the load carrier solution you need. It accommodate loads

of up to a maximum weight of 100 kg.

Needs to be combined with Front Load Stop 50902604.

Nr kat. 50902603

PRZEDNIA BLOKADA ŁADUNKU
FRONT LOAD STOP

To akcesorium zapewniające bezpieczeństwo jest łatwe 

do zainstalowania, a wykonano je z trwałego i dobrze 

zabezpieczającego polimeru. Wymagane jednoczesne 

zastosowanie profili bocznych o nr kat. 50902603.

This safety accessory is easy to fit and made

from a durable and protective polymer.

Needs to be combined with side profiles 50902603.

Nr kat. 50902604 

DOLNA BLOKADA ŁADUNKU
FOLD DOWN LOAD STOP

Solidna i funkcjonalna blokada ładunku, która trwale 

przytrzymuje ładunek na miejscu i zapobiega jego 

wysunięciu się. Łatwa do zamontowania i wyregulowania, 

co znacznie ułatwia użytkowanie. Do zamontowania 

z belkami poprzecznymi 50902258 lub 50902256.

Robust and functional load stop that keeps

the load firmly in place and prevents it from sliding.

Easy to attach and adjust for maximum ease of use.

To be mounted in the roof bars kit

50902258 or 50902256.

Nr kat. 50902600
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PRZYDATNE ROZWIĄZANIA

12

MARKIZA
AWNING

Do zamontowania na belkach poprzecznych 50902258, 

rozwijana od boku samochodu. 

Wykonana z profili aluminiowych oraz wytrzymałej 

i nieprzemakalnej, a także nieprzepuszczającej promieni 

UV tkaniny powlekanej tworzywem PVC.

To be mounted to the roof bars 50902258,

the awning rolls out along the side of the vehicle.

It is made of aluminum profiles,

and has a durable weatherproof

and PVC laminated fabric which is also UV-resistant.

Nr kat. 50902601

OSŁONA PODŁOGI DO WERSJI 
Z KRÓTKIM ROZSTAWEM OSI

SHORT WHEEL BASE INTERNAL
BOOT FLOOR PROTECTION

Z wyjątkiem Doblò Cargo ze ścianą grodziową.

Excluding Doblò Cargo with grid partition.

Nr kat. 50902464

* OSŁONY ŚCIAN WEWNĘTRZNYCH DO WERSJI 
Z DŁUGIM ROZSTAWEM OSI

* LONG WHEEL BASE INTERNAL
WALL PROTECTORS

Nie dotyczy wesji z bocznymi drzwiami przesuwnymi lub 

o stałych wymiarach (bez wersji blaszanych). 

Lewy tylny panel nie może być zastosowany 

w wersjach LPG/Natural Power.

Versions with SSD or fixed dimensions

(no panel version) not included. The left rear panel cannot

be applied on LPG / Natural Power versions.

Nr kat. 50902739

* ZESTAW KRAT ZABEZPIECZAJĄCYCH SZYBY
* GLASS PROTECTION GRIDS KIT

Zestaw krat ochronnych do wersji Cargo z 2 drzwiami 

tylnymi. 2 sztuki w zestawie. 

Do tylnych drzwi skrzydłowych.

Kit protection internal grilles for the 2 rear doors

for Cargo version. Kit of 2. For rear swing door.

Nr kat. 50902929

* OSŁONA PODŁOGI DO WERSJI 
Z DŁUGIM ROZSTAWEM OSI

* LONG WHEEL BASE INTERNAL
BOOT FLOOR PROTECTION

Z wyjątkiem Doblò Cargo ze ścianą grodziową.

Excluding Doblò Cargo with grid partition.

Nr kat. 50902465

* OSŁONY ŚCIAN WEWNĘTRZNYCH DO WERSJI 
Z KRÓTKIM ROZSTAWEM OSI

* LONG WHEEL BASE INTERNAL
BOOT FLOOR PROTECTION

Nie dotyczy wesji z bocznymi drzwiami przesuwnymi lub 

o stałych wymiarach (bez wersji blaszanych). 

Lewy tylny panel nie może być zastosowany 

w wersjach LPG/Natural Power.

Versions with SSD or fixed dimensions

(no panel version) not included. The left rear panel cannot

be applied on LPG / Natural Power versions.

Nr kat. 50902466
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* Brak zdjęcia w katalogu 

* Picture not present in the catalogue

STAŁY HAK HOLOWNICZY
FIXED TOW BAR

Bez wiązki przewodów.
Without wiring system.

Nr kat. 50902540

WYPINANY HAK HOLOWNICZY
DETACHABLE TOW BAR

Bez wiązki przewodów.
Without wiring system.

Nr kat. 50902541

* WIĄZKA PRZEWODÓW 
DO HAKA HOLOWNICZEGO 13 PIN
* TOWING CONNECTION WIRING SYSTEM 13 PIN

Nr kat. 50902772

* ADAPTER DO HAKA HOLOWNICZEGO 7/13 PIN
* TOW BAR ADAPTER 7/13 PIN

Nr kat. 50903489

* WYPINANY HAK HOLOWNICZY DO WERSJI 
NATURAL POWER
* DETACHABLE TOW BAR
FOR NATURAL POWER VERSION

Należy stosować wyłącznie z wiązką przewodów 
do haka holowniczego 13 PIN.
To be used only with the towing connection
wiring system 13 pin.

Nr kat. 51891816

* HAK Z MOCOWANIEM TYPU MONOBLOCK 
DO WERSJI NATURAL POWER
* MONOBLOCK TOW BAR
FOR NATURAL POWER VERSION

Należy zastosować strukturę bazową haka 
holowniczego 50902543.
To be completed with the tow bar
base structure 50902543.

Nr kat. 51891817

HAK Z MOCOWANIEM MECHANICZNYM 
TYPU MONOBLOCK
MONOBLOCK TOW BAR

Należy zastosować strukturę bazową haka 
holowniczego 50902543.
To be completed with the tow bar
basic structure 50902543.

Nr kat. 71803634

* STRUKTURA BAZOWA HAKA HOLOWNICZEGO
* TOW BAR BASIC STRUCTURE

Rama bazowa do haka holowniczego. 
Do haka z mocowaniem typu Monoblock.
Base frame for towing. For monoblock tow bar.

Nr kat. 50902543

WYPINANY HAK HOLOWNICZY
DETACHABLE TOW BAR

Do Doblò Work Up.
For Doblò Work Up.

Nr kat. 50926624

* WIĄZKA PRZEWODÓW 
DO HAKA HOLOWNICZEGO 13 PIN
* TOWING CONNECTION WIRING SYSTEM 13 PIN

Do Doblò Work Up.
For Doblò Work Up.

Nr kat. 51914935
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KOMFORT I CZAS WOLNY

BELKI POPRZECZNE
ROOF BARS

Z aluminium, do wersji z krótkim i długim rozstawem osi. 

Nośność: 70 kg (włącznie z masą belek). 

Montaż do fabrycznych relingów dachowych.

In aluminum for short wheel base and long

wheel base. Capacity 70 Kg (including bars weight).

To be mounted to production side rails.

Nr kat. 50902254

ALUMINIOWY UCHWYT ROWEROWY TYPU TOP
TOP ALUMINUM BIKE CARRIER

Należy montować na belkach poprzecznych.

To be fitted to the roof bars.

Nr kat. 71805771

* BOX DACHOWY 360 L
* ROOF BOX 360L

Box dachowy do przewożenia ładunku wykonany 

z tworzywa ABS koloru jasnoszarego, z systemem 

dwustronnego otwierania. Zamykany na kluczyk. Z logo 

Fiat z tyłu. Wymiary: 110 x 80 x 40 cm. Pojemność: 360 l.

Roof cargo container made of light grey ABS with dual

side open system. With security lock and rear Fiat Logo

Measures: cm 160x80x40. Capacity: L 360.

Nr kat. 71805131

Nr kat. 71805134* BOX DACHOWY 490 L
* ROOF BOX 490L

Box dachowy do przewożenia ładunku wykonany 

z tworzywa ABS koloru grafitowego, z systemem 

dwustronnego otwierania. Zamykany na kluczyk. Z logo 

Fiat z tyłu. Wymiary: 195 x 80 x 40 cm. Pojemność: 490 l.

Roof cargo container made of graphite grey ABS with

dual side open system. With security lock and rear Fiat

Logo. Measures: cm 195x80x40. Capacity: L 490.

Nr kat. 71805134

UCHWYT NA NARTY
SKI CARRIER

Na 4 pary nart lub 2 deski snowboardowe.

For 4 pairs of ski or 2 snowboards.

Nr kat. 71803106

* Na 3 pary nart lub 2 deski snowboardowe.

* For 3 pairs of ski or 2 snowboards.

Nr kat. 71803100
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UCHWYT NA DESKĘ WINDSURFINGOWĄ
WINDSURF CARRIER

Nr kat. 50900822

UCHWYT NA KAJAK
KAYAK CARRIER

Nr kat. 71805326

BAGAŻNIK ROWEROWY MONTOWANY 
NA HAKU HOLOWNICZYM
BIKE CARRIER FITTED ON TOW BAR

Z najwyższej klasy aluminium. 
Umożliwia przewożenie dwóch rowerów.
Top aluminum. For two bikes.

Nr kat. 50902782
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KOMFORT I CZAS WOLNY

POKROWIEC NA SAMOCHÓD
CAR COVER

Do Doblò Cargo z krótkim rozstawem osi.

For Doblò Cargo short wheel base.

Nr kat. 50902783

* Do Doblò Cargo z długim rozstawem osi.

* For Doblò Cargo long wheel base.

Nr kat. 50902784

* Do wersji Doblò Panorama.

* For Doblò Panorama version.

Nr kat. 50902785

DYWANIKI GUMOWE PRZEDNIE
FRONT RUBBER MATS

Do wersji Cargo. Z logo Doblò. 2 sztuki w zestawie. 
Do samochodów z kierownicą z lewej strony.
For Cargo version with Doblò logo. Set of 2.

For left hand drive vehicles.

Nr kat. 50902913

* Do wersji Cargo. Z logo Doblò. Do wersji 3-miejscowej 
(siedzenie kierowcy i ława dla dwóch pasażerów) oraz 
z manualną skrzynią biegów (można przyciąć tak, aby 

pasowały do wersji ze skrzynią automatyczną). 2 sztuki 
w zestawie. Do samochodów z kierownicą z lewej strony.

* For Cargo version with Doblò logo. For 3 seats
versions (Single driver & double passenger bench) and

manual transmission (can be cut to shape for automatic
transmission vehicles). Set of 2. Left hand drive vehicles.

Nr kat. 50927566

DYWANIKI SAMOCHODOWE TYPU PREMIUM
PREMIUM CARPET MATS

Do wersji Panorama. Z logo Doblò. 4 sztuki w zestawie. 
Do samochodów z kierownicą z lewej strony.

For Panorama version with Doblò logo. Set of 4.
Left hand drive vehicles.

Nr kat. 50902917

* Do wersji Panorama. Z logo Doblò. 4 sztuki w zestawie. 
Do samochodów z kierownicą z prawej strony.

* For Panorama version with Doblò logo. Set of 4.
Right hand drive vehicles.

Nr kat. 50902918
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WELUROWE DYWANIKI PODŁOGOWE
MOQUETTE CARPET MATS

Do wersji Panorama i Kombi. Z logo Doblò. 4 sztuki 
w zestawie. Do samochodów z kierownicą z lewej strony.
For Panorama and Combi version with Doblò logo.
Set of 4. Left hand drive vehicles.

Nr kat. 50902915

* Do wersji Panorama i Kombi. Z logo Doblò. 4 sztuki 
w zestawie. Do samochodów z kierownicą z prawej strony.
* For Panorama and Combi version with Doblò logo.
Set of 4. Right hand drive vehicles.

Nr kat. 50902916

WELUROWE DYWANIKI PODŁOGOWE
MOQUETTE CARPET MATS

Do wersji Cargo. Z logo Doblò. 2 sztuki w zestawie. 
Do samochodów z kierownicą z lewej strony.
For Cargo version with Doblò logo. Set of 2.
Left hand drive vehicles.

Nr kat. 71805925

* Do wersji Cargo. Z logo Doblò. Do wersji z 3 miejscami 
(siedzenie kierowcy i ława dla dwóch pasażerów) 
oraz z manualną skrzynią biegów. 2 sztuki w zestawie. 
Do samochodów z kierownicą z lewej strony.
* For Cargo version with Doblò logo. For 3 seats
versions (Single driver & double passenger bench) and
manual transmission. Set of 2. Left hand drive vehicles.

Nr kat. 50927567

* Do wersji Cargo. Z logo Doblò. 2 sztuki w zestawie. 
Do samochodów z kierownicą z prawej strony.
* For Cargo version with Doblò logo. Set of 2.
Right hand drive vehicles.

Nr kat. 50902914

WELUROWE DYWANIKI PODŁOGOWE
VELOUR CARPET MATS

Z logo Trekking. 4 sztuki w zestawie. 
Do samochodów z kierownicą z lewej strony.
With Trekking logo. Set of 4. Left hand drive vehicles.

Nr kat. 50927589

* Brak zdjęcia w katalogu 

* Picture not present in the catalogue
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KOMFORT I CZAS WOLNY

MATA BAGAŻNIKA
BOOT PROTECTION LINER

Wyłącznie do wersji z opcjonalną sztywną półką tylną.

Valid only for versions with optional rigid

parcel shelf.

Nr kat. 50902935

OSŁONA PROGU ZAŁADUNKOWEGO
BOOT PROTECTION

Nr kat. 50926623
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SIATKA DO MOCOWANIA BAGAŻU
LUGGAGE NET

Nr kat. 50900628

ZABEZPIECZENIE SIEDZEŃ TYLNYCH
REAR SEATS PROTECTION

Nr kat. 51930794
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BEZPIECZEŃSTWO

SIATKA PRZESTRZENI BAGAŻOWEJ
COMPARTMENTS' DIVIDING NET

Siatka oddzielająca komorę bagażową.
Obowiązkowa do przewozu zwierząt. Szybka instalacja.

Dog guard for the luggage compartment.

Compulsory for carrying animals.

Quick installation.

Nr kat. 51904117

ZESTAW KOSMETYKÓW SAMOCHODOWYCH
CAR CARE

Zestaw składa się z: gąbki, syntetycznego ręcznika, 
szamponu do kół, eliminatora uciążliwych zapachów, 

skoncentrowanego szamponu samochodowego
i wosku do karoserii.

The kit is composed by: sponge, synthetic cleaning

towel, wheels cleaning shampoo, odour removal,

concentrated car wash shampoo and car polish.

Nr kat. 71806658 

GAŚNICA PROSZKOWA 1 KG
POWDER FIRE ESTINGUISHER 1 KG

Nr kat. 71803574 

GAŚNICA PROSZKOWA 2 KG
POWDER FIRE ESTINGUISHER 2 KG

Nr kat. 71803575

ZESTAW BEZPIECZEŃSTWA
SECURITY KIT

Składa się z: pary rękawic, kamizelki odblaskowej,
trójkąta bezpieczeństwa i zestawu żarówek.

Composed by: a pair of gloves, high visibily vest,

security triangle and bulbs kit.

Nr kat. 71807445

ZESTAW ŻARÓWEK
BULBS KIT

Nr kat. 71807444



21

D

B

A

C

E

GRUPA 0+ / 0-13 KG
0-15 MIESIĘCY

GRUPA 01 / 0-18 KG
0-4 LAT

GRUPA 23
15-36 KG/3-12 LAT

71806415 Fotelik dziecięcy Baby Safe Plus •

71806416 Platforma Isofix do fotelika Baby Safe Plus •

71807388 Fotelik Isofix G0/1s ze wzmocnioną strukturą •

71807387 Dodatkowy zagłówek do fotelika Isofix •

71806308 Platforma Isofix zwrócona przodem do kierunku jazdy •

71806309 Platforma Isofix zwrócona tyłem do kierunku jazdy •

71806570 Fotelik dziecięcy Fair Junior Fix •

71805372 Siedzisko Scout •

FOTELIK DZIECIĘCY BABY SAFE PLUS A

BABY SAFE PLUS CHILD SEAT A

Dla dzieci o wadze od 0 do 13 kg. Należy łączyć ze 
specjalną platformą 71806416.
For children weighing from 0 to 13 kg.
To be fitted with specific platform 71806416.

Nr kat. 71806415

* PLATFORMA ISOFIX DO FOTELIKA 
DZIECIĘCEGO BABY SAFE PLUS
* ISOFIX PLATFORM FOR BABY SAFE
PLUS CHILD SEAT

Grupa 0+ / 0-13 kg; 0-15 miesięcy.
Group 0+ / 0-13 kg; 0-15 Months.

Nr kat. 71806416

FOTELIK DZIECIĘCY ISOFIX FAIR G0/1S 
ZE WZMOCNIONĄ STRUKTURĄ B

ISOFIX CHILD SEAT FAIR G0/1S
WITH REINFORCED BODY B

Dla dzieci o wadze od 9 do 18 kg. Należy łączyć ze 
specjalną platformą zwróconą przodem lub tyłem do 
kierunku jazdy.
For children weighing from 9 to 18 kg. To be fitted with
specific platform FWF or RWF.

Nr kat. 71807388

DODATKOWY ZAGŁÓWEK DO FOTELIKA 
ISOFIX FAIR G0/1S C

ADDITIONAL HEADREST
FOR ISOFIX FAIR G0/1S CHILD SEAT C

Nr kat. 71807387

* PLATFORMA DO FOTELIKA ISOFIX FAIR G0/1S 
ZWRÓCONA PRZODEM DO KIERUNKU JAZDY
* FORWARD FACING PLATFORM
FOR ISOFIX FAIR G0/1S CHILD SEAT

Dla dzieci o wadze od 9 do 18 kg.
For children weighing from 9 to 18 kg.

Nr kat. 71806308

* PLATFORMA DO FOTELIKA ISOFIX FAIR G0/1S 
ZWRÓCONA TYŁEM DO KIERUNKU JAZDY
* REAR FACING PLATFORM
FOR ISOFIX FAIR G0/1S CHILD SEAT

Dla dzieci o wadze od 9 do 18 kg.
For children weighing from 9 to 18 kg.

Nr kat. 71806309

FOTELIK DZIECIĘCY FAIR JUNIOR FIX D

FAIR JUNIOR FIX CHILD SEAT D

Dla dzieci o wadze od 15 do 36 kg. 
Do samochodów z systemem Isofix.
For children weighing between 15 to 36 kg. For car with
Isofix preparation.

Nr kat. 71806570

SIEDZISKO SCOUT E

SCOUT CHILD SEAT E

Dla dzieci o wadze od 15 do 36 kg.
For children weighing from 15 to 36 kg.

Nr kat. 71805372
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INFORMATYKA/ELEKTRONIKA

ALARM SAMOCHODOWY
PLUG IN CAR ALARM

System alarmowy sterowany z oryginalnego pilota 

samochodu. Zabezpieczenie pokrywy komory silnika, 

pokrywy bagażnika i drzwi. Szybka instalacja (10 min). 

Tylko w przypadku opcji 388 (fabryczne przystosowanie 

okablowania). 3 lata gwarancji.

Alarm System utilizes the original remote. Hood, boot and 

doors protection. Easy to fit (10m) Only with the presence

of the OPT 388 (o.e. wiring predisposition).

Warranty 3 years.

Nr kat. 50902775

ALARM OBJĘTOŚCIOWY
VOLUMETRIC ALARM

Wykorzystuje oryginalny pilot samochodu, a w zestawie 

znajduje się zapasowy pilot Thatcham. Zapewnia 

zabezpieczenie drzwi, pokrywy komory silnika i pokrywy 

bagażnika oraz ochronę objętościową kabiny. 

Wyposażony w syrenę. Szybka instalacja. 3 lata gwarancji.

Utilises original remote and supplied with a spare remote 

Thatcham. Provides break-in protection for doors, hood, 

trunk and volumetric protection of the cab.

Complete with siren. Quick installation. Warranty 3 years.

Nr kat. 50902781
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KABEL DO IPODA I IPHONE'A
CONNECTING CABLE
FOR IPOD AND IPHONE

Kabel ze zwijaczem umożliwiający podłączenie do portu 

USB Blue&Me™ w samochodzie iPoda, 

iPhone'a lub iPada.

Retractable lead which allows you

to connect your iPod, iPhone or iPad

to the Blue&Me ™ USB slot in your Fiat.

Nr kat. 71803812

SYSTEM GŁOŚNOMÓWIĄCY BLUETOOTH® 
Z WYŚWIETLACZEM LCD
BLUETOOTH® HANDS-FREE KIT
WITH LCD DISPLAY

Wyświetla informacje z telefonu komórkowego 

użytkownika na ekranie LCD i umożliwia swobodne 

prowadzenie rozmów przez system audio samochodu.

Displays your mobile phone’s information

on an LCD screen and lets you talk freely

via the car’s audio system.

Nr kat. 71805111

PARROT MKI9100
PARROT MKI9100

Z kolorowym wyświetlaczem. Parrot MKi9100 to system 

głośnomówiący z technologią Bluetooth, który łączy 

w sobie najnowocześniejsze funkcje telefoniczne 

z możliwością odtwarzania muzyki z iPhone'ów i iPodów. 

W zestawie wyświetlacz i specjalny kabel, do którego 

można podłączyć różne źródła muzyki. 

Niededykowany na rynek PL.

With muticolour display. The Parrot MKi9100

is a Bluetooth hands-free system that combines

cutting-edge telephony functions with music

and iPhone/iPod capabilities.

Supplied with a specific cable and display

that allows you to connect with all music sources.

Nr kat. 71806339



More care for your car

Mopar to marka odniesienia w zakresie usług, obsługi klienta oraz oryginalnych części zamiennych

i akcesoriów do marek grupy Fiat Chrysler Automobiles.

Informacje i zdjęcia zawarte w tym katalogu są jedynie orientacyjne. Producent zastrzega

sobie prawo wprowadzenia zmian w każdej chwili i bez uprzedniego powiadomienia,

jeżeli uważałby takie zmiany za konieczne z punktu widzenia konstrukcyjnego lub handlowego.
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